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Turbodrill L, XL Br.5 / Serie 5Turbodrill L, XL ... A Br.5 / Serie 5





Ersatztelliste / spare parts list /  Liste des pièces de rechange

Important
Lors de chaque commande de pièces, veuillez nous communiquer les données suivantes:
1. Type d´appareils (gravé sur la plaquette).
2. Numéro de série de la machine (gravé sur la plaquette et le bâti).
3. Numéro de référence ou si le no de repère n´est pas suivi du no de référence, la position DIN 

ou les dimensions.
 Si vous désirez un ensemble de pièces, indiquez la référence soulignée.
4. La quantité exacte par référence.

Plaquette

Wichtig bei Ersatzteilbestellungen
Bitte machen Sie bei jeder Bestellung folgende Angaben:
1. Gerätetype (auf Typenschild eingeschlagen).
2. Maschinennummer (auf Typenschild und Rahmen eingeschlagen).
3. Bestellnummer oder, falls hinter der entsprechenden Bildnummer keine Bestellnummer angegeben ist, die 
Lagernummer bzw. die DIN-Nummer mit den dazugehörigen Maßen. Wünschen Sie den Bezug kompletter 
Baugruppen, so geben Sie bitte die Bestellnummer an, die unterstrichen oder deren Benennung in Groß-
buchstaben ist.

Typenschild /

Vital Points For Ordering Spare Parts
Please give the following information whenever you order spare parts:
1. Indicate model (stamped on identification plate)
2. Serial number (stamped on identification plate and frame)
3. Part number or, if none is shown, the stock number together with the specifications.
 If a complete assembly is required please mention the underlined part number.
4. Don´t forget to specify the quantity required!

Identification Plate /

Rabe Agri GmbH
D-49152 Bad Essen

Type:
Nr.















9207_A1
Beleuchtungshaltesatz

Lighting bracket

Support éclairage
Turbodrill L, XL Br.5

09.2005



0.1 9108.22.03 BELEUCHTUNGSHALTE

SATZ

bei Striegel LIGHTING BRACKET SUPPORT

ECLAIRAGE

0.2 9108.22.10 BELEUCHTUNGSHALTE

SATZ

ohne Striegel LIGHTING BRACKET SUPPORT

ECLAIRAGE

1 854.69.110.0 1 Leuchtenträger, li. Indic.bracket l.h. Support éclairage

gauche

2 854.69.111.0 1 Leuchtenträger, re. Indic.bracket r.h. Support éclairage droit

3.1 9108.22.20 1 Halter, hinten li. Rear bracket l.h. Support arrière gauche

3.2 9001.58.08 1 Leuchtenträger hinten li. Rear indic. bracket l.h. Supp. éclairage arrière

gauche

4.1 9108.22.21 1 Halter, hinten re. Rear bracket r.h. Support arrière droit

4.2 9001.58.09 1 Leuchtenträger hinten re. Rear indic. bracket r.h. Supp. éclairage arrière

droit

5 933D820PA 4 Sechskantschraube M8x20 DIN933-8.8 vz. Hex. bolt Vis 6 pans

6 603D825PA 4 Flachrundschraube M8x25 DIN603-8.8 vz. Bolt Vis

7 934D8PA 8 Sechskantmutter M8 DIN934-8 vz. Hex. nut Ecrou 6 pans

8 125DA8.4A 12 Scheibe A8,4 DIN125 vz. Washer Rondelle

9 9022.41.01 2 Klemmbügel Clamp strap Etrier de serrage

10 125DA13A 4 Scheibe A13 DIN125 vz. Washer Rondelle

11 985D12PA 4 Sechskantmutter M12 DIN985-8 vz. Hex. nut Ecrou 6 pans
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0.01 9022.22.01 SCHARDRUCKVERSTEL

L. HYDR,

3,0-4,5m COULTER PRESS.

HYDR.

TERRAGE HYDR.

0.02 9022.22.02 SCHARDRUCKVERSTEL

L. HYDR,

6,0m COULTER PRESS.

HYDR.

TERRAGE HYDR.

1 9108.73.04 1 Zylinder kpl. Cylinder cpl. Verin cpl.

2 9022.22.52 2 Niet Pin Axe

3 9101.13.87 2 Federsteckstock 3x75 R-clip Goupille beta

4 9022.22.53 1 Zylinderachse Axle Axe

5 988D35451 2 Paßscheibe 35x45x1 DIN988 Gauge washer Cale d'ajustage

6 471D351.5 2 Sicherungsring 35x1,5 DIN471 Circlip Circlip

7 125DA37A 2 Scheibe A37 DIN125 verz. Washer Rondelle

8 9022.22.51 1 Bolzen Pin Axe

9 9108.71.04 2 Sicherung Safety Verrou

10 125DA17A 5 Scheibe A17 ISO7089 vz. Washer Rondelle

11 9022.22.30 1 Hubbegrenzung Lift limiter Butée de limit.de

course

12 931D665PA 1 Sechskantschraube M6x65 DIN931-8.8 vz. Hex. bolt Vis 6 pans

13 985D6PA 1 Sechskantmutter M6 ISO10511-8 vz. Hex. nut Ecrou 6 pans

14 9001.64.01 1 Hydraulikstecker SVK Coupling cpl. Cache cpl.

15 8132.05.03 1 Staubschutzkappe, blau Dust cap Cache

16 9001.60.22 1 Hydraulikschlauch DN6, L=1600mm Hydr. hose Conduite flexible

17 9001.60.21 1 Gerade Schottverschr. XSV NW06 HL Nut coupling Raccord

18 433D15A 1 Scheibe 15 DIN433 vz. Washer Rondelle

20 9004.17.08 1 Winkelanschlußstutzen Elbow coupling Raccord coude

21 9006.70.02 2 Kabelbinder 4,8x178 Cable connector Collier

22 9001.60.34 1 Hydraulikschlauch DN6, L=2150 Hydr. hose Conduite flexible

23 9109.51.01 1 T-Verschraubung T-coupling Raccord

24 9001.60.33 1 Hydraulikschlauch DN6, L=3250 Hydr. hose Conduite flexible
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Rabe Agri GmbH

D-49152 Bad Essen

Am Rabewerk 1

Telefon: +49(0) 5472-771 0

Telefax: +49(0) 5472-771 190 + 195 Geräteverkauf

Telefax: +49(0) 5472-771 100 Ersatzteilverkauf

info@rabe-agri.eu

http://www.rabe-agri.eu/
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